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Erasmus+ learning agreement – [Activity type]
Mobility ID: [Mobility ID assigned in the Erasmus+ reporting and management tool, if available] 
Project code: [In standard format: YYYY-R-NA00-KA000-FFF-000000000] 

Acuerdo de aprendizaje Erasmus+ - [Tipo de actividad]
ID de movilidad: [ID de movilidad asignado en la herramienta de información y gestión de Erasmus+, si está disponible]
Número de proyecto: [formato: 2021-1-ES01-KA121-SCH-0000XXXXX o 2021-1-ES01-KA122-SCH-0000XXXXX] 

!! This page is not part of the template. Please remove it before signing the agreement. !!
¡¡ Esta página no forma parte de la plantilla. Por favor, elimínela antes de firmar el acuerdo!!

What is this template?
This is a recommended template for learning agreements under Erasmus+ Key Action 1. The template is applicable for individual learner and staff mobility in the fields of school education, vocational education and training, and adult education.

¿Qué es esta plantilla?
Esta es una plantilla recomendada para los acuerdos de aprendizaje en el marco de la Acción Clave 1 de Erasmus+. Esta plantilla se utiliza en las movilidades individuales de alumnos y de personal en el ámbito de Educación Escolar, Formación Profesional y Educación de Personas Adultas.

What is a learning agreement?
A learning agreement serves to define expected outcomes of a learning mobility, the way to achieve them, and the tasks and responsibilities of the participant, the sending organisation and hosting organisation. It is an important document to ensure quality and to build transparency and trust between the three parties involved in a mobility activity. 
¿Qué es un acuerdo de aprendizaje?
Un acuerdo de aprendizaje sirve para definir los resultados esperados de una movilidad de aprendizaje, la forma de conseguirlos y las tareas y responsabilidades del participante, la organización de envío y la organización de acogida. Es un documento importante para garantizar la calidad y crear transparencia y confianza entre las tres partes implicadas en una actividad de movilidad. 

The learning agreement forms a part of a package of documents that each participant may expect to receive as preparation and follow-up of their learning mobility. While exceptions are possible depending on the type of activity and the context, this package will typically include:

El acuerdo de aprendizaje forma parte de un conjunto de documentos que cada participante recibirá para la preparación y el seguimiento de su movilidad. Aunque es posible que haya excepciones en función del tipo de actividad y del contexto, este conjunto de documentos normalmente incluirá:

· Grant agreement between the sending organisation and the participant defining the financial support to the participant and the legal framework for the mobility
- Un convenio de subvención  entre la organización de envío y el participante, en el que se define la ayuda financiera al participante y el marco jurídico de la movilidad.



· Learning agreement defining the conditions of implementation for the mobility activity and the expected learning outcomes
- Un acuerdo de aprendizaje, en el que se definen las condiciones en las que se lleva a cabo la actividad de movilidad y los resultados de aprendizaje previstos.

· Learning agreement complement issued after the activity and confirming that the activity has taken place as planned. This template is designed to meet the minimum requirements for supporting documentation defined in your project’s Grant Agreement. The Learning agreement complement is not required if other issued documentation satisfies the same requirements.
· Un complemento al acuerdo de aprendizaje, que se emite una vez realizada la actividad de movilidad y que confirma que dicha actividad se ha desarrollado según lo previsto. Esta plantilla está diseñada para cumplir los requisitos mínimos de la documentación de apoyo definida en el Convenio de subvención de su proyecto. El complemento del acuerdo de aprendizaje no será necesario en el caso de que exista otra documentación que cumple los mismos requisitos, (como el Documento de Movilidad Europass)

· Europass Mobility is a standardised document designed to capture the learning outcomes achieved during a mobility period. The Europass format is recommended by the European Commission for use in Erasmus+. In case the specific activity format or other limitations require it, Europass Mobility can be complemented or replaced by other documents, including national recognition instruments. 
Un Documento de Movilidad Europass es un documento estandarizado, diseñado para reflejar los resultados de aprendizaje logrados durante un periodo de movilidad. La Comisión Europea recomienda el uso del formato Europass para Erasmus+. En el caso de que el formato específico de la actividad u otras limitaciones así lo requieran, el Documento de Movilidad Europass puede complementarse o sustituirse por otros documentos, incluidos los instrumentos nacionales de reconocimiento.

· Participant report – an obligatory online questionnaire sent after the mobility to collect information about the participant’s results and satisfaction.
Un informe del participante es un cuestionario en línea obligatorio que se envía después de la movilidad para recoger información sobre los resultados y la satisfacción del participante.

Is it obligatory to have a learning agreement?
¿Es obligatorio tener un acuerdo de aprendizaje?

Creating a learning agreement with each participant in individual mobility is an obligation defined in the Erasmus quality standards. The only exceptions concern activities where such an agreement is not relevant or possible: preparatory visits, invited experts, and participation in VET skills competitions. For activity type ‘Courses and training’ the learning agreement is optional and should never be used to duplicate existing documentation provided by the course provider for similar purposes.
La realización de un acuerdo de aprendizaje con cada participante en la movilidad individual es una obligación establecida en las normas de calidad Erasmus (o estándares de calidad): http://www.sepie.es/doc/convocatoria/2023/normas_de_calidad_erasmus_es.pdf. Las únicas excepciones se refieren a las actividades en las que dicho acuerdo no es pertinente o posible: las visitas preparatorias, los expertos invitados y la participación en competiciones de competencias profesionales de FP (VET SKILLS). Para el tipo de actividad "Cursos y formación", el acuerdo de aprendizaje es opcional y no debería servir para duplicar la documentación existente proporcionada por el proveedor del curso con fines similares.


However, it is not obligatory to use this specific template for your learning agreements. This template is recommended by the European Commission as it contains the minimum elements required to ensure good quality implementation. However, you may choose to modify the template or to use a different one if you consider that it will help improve the quality of your activities.

Sin embargo, no es obligatorio utilizar esta plantilla específica para sus acuerdos de aprendizaje. La Comisión Europea recomienda esta plantilla, ya que contiene los requisitos mínimos necesarios para garantizar una aplicación de buena calidad. Sin embargo, puede optar por modificar la plantilla o utilizar una diferente si considera que le ayudará a mejorar la calidad de sus actividades (teniendo en cuenta los requisitos mínimos contractuales).

How to use this template?
¿Cómo utilizar esta plantilla?

To use the template, complete the needed content in each article. Throughout the template, you will find concrete instructions and advice in [square brackets and grey shading]. The grey-shaded text and this initial page should be removed before finalising the document.
Para utilizar la plantilla, complete el contenido necesario en cada artículo. A lo largo de la plantilla, encontrará instrucciones y consejos concretos entre [corchetes y sombreado gris]. El texto sombreado en gris y esta página inicial deben eliminarse antes de completar el documento.

When completing the document please keep the information clear and simple enough to be understood by all parties (especially if learners are involved). Because the agreement is likely to be written in a language that is not the main working language of all participants, we recommend using short and direct sentences or bullet points.
Al rellenar el documento, procure que la información sea lo suficientemente clara y sencilla como para que la entiendan todas las partes (especialmente si hay alumnos implicados). Dado que es probable que el acuerdo esté redactado en una lengua que no es la principal lengua de trabajo de todos los participantes, recomendamos utilizar frases cortas y directas o viñetas.


Erasmus+ learning agreement
Purpose of the learning agreement
Acuerdo de aprendizaje Erasmus+
1. Objetivo del acuerdo de aprendizaje 

This learning agreement defines the conditions and expected outcomes of a learning mobility organised within the framework of the Erasmus+ programme. Parties in this agreement shall abide by the programme’s rules and quality standards.
Este Acuerdo de aprendizaje define las condiciones y los resultados esperados de una movilidad de aprendizaje organizada en el marco del programa Erasmus+. Las partes de este acuerdo respetarán las reglas y normas (estándares) de calidad del programa.

Information about the learning mobility
	Field
	[Choose one: School education OR Vocational education and training OR Adult education]

	Activity type:
	[Use the classification from the Erasmus+ Programme Guide]

	Mode:
	[Choose one: Physical OR Blended OR Virtual]

	Start date:
	[DD/MM/YYYY]

	End date:
	[DD/MM/YYYY]




Parties to the learning agreement
The learning agreement is concluded between the participant in the learning mobility, the sending organisation and the hosting organisation.
3. Partes del acuerdo de aprendizaje
El acuerdo de aprendizaje se firma entre el participante en la movilidad, la organización de envío y la organización de acogida.


Participant in the learning mobility
3.1. Participante en la movilidad de aprendizaje

	Full name:
	

	Address:
	[Full address, including country, city and post code]

	Email:
	

	Phone number(s):
	



	Nombre y apellidos:
	

	Dirección:
	[Dirección completa (código postal, ciudad y país)]

	Email:
	

	Número(s) de teléfono:
	






[Please remove the ‘Participant’s legal guardian’ table if not applicable]

[Por favor, elimine el cuadro "Tutor legal del participante" si no es de aplicación]


	Participant’s legal guardian full name:
	

	Address:
	[Full address, including country, city and post code]

	Email:
	

	Phone number(s):
	



	Nombre y apellidos del tutor legal del participante:
	

	Dirección:
	[Dirección completa (código postal, ciudad y país)]

	Correo electrónico:
	

	Número(s) de teléfono:
	



3.2. Sending organisation
3.3. Organización de envío

	Organisation name:
	[Full legal name of the sending organisation]

	Address:
	[Full address, including country, city and post code]



	Nombre de la organización:
	[Nombre completo legal de la organización de envío]

	Dirección:
	[Dirección completa (código postal, ciudad y país)]




3.4. Hosting organisation
3.4. Organización de acogida

	Organisation name:
	[Full legal name of the sending organisation]

	Address:
	[Full address, including country, city and post code]



	Nombre de la organización:
	[Nombre completo legal de la organización de envío]

	Dirección:
	[Dirección completa (código postal, ciudad y país)]



4. Learning context
[Please select the applicable version of the table]
[Version 1: for learners in school education]
4. Contexto de aprendizaje
[Escoja la versión de la tabla que corresponda]
[Versión 1: para alumnado de Educación escolar]

	At the sending organisation, the participant is currently enrolled in:

	School year / grade:
	[Indicate the learner’s school year / grade in the educational system of the country of origin]

	Level in the European Qualifications Framework:
	[Indicate the EQF level corresponding to the educational programme the learner is enrolled in. More information is available at: https://europa.eu/europass/en/description-eight-eqf-levels]




	En la organización de envío, el participante está inscrito actualmente en:

	Año escolar / curso:
	[Indique el curso escolar/nivel en el sistema educativo del país de origen]

	Nivel en el Marco Europeo de Cualificaciones:
	[Indique el nivel MEC que corresponda al programa educativo en el que está inscrito el alumno. Para más información, consulte: https://europa.eu/europass/en/description-eight-eqf-levels]






	At the hosting organisation, the participant will be attending:

	School year / grade:
	[Indicate the relevant school year / grade in the educational system of the destination country]

	Level in the European Qualifications Framework:
	[Indicate the EQF level corresponding to the educational programme the learner will attend in the destination country. More information is available at: https://europa.eu/europass/en/description-eight-eqf-levels]



	En la organización de acogida, el participante asistirá:

	Año escolar / curso:
	[Indique el curso escolar/nivel en el sistema educativo del país de destino]

	Nivel en el Marco Europeo de Cualificaciones:
	[Indique el nivel MEC que corresponda al programa educativo en el que va a estar inscrito el alumno. Para más información, consulte: https://europa.eu/europass/en/description-eight-eqf-levels]






[Version 2: for learners in vocational education and training]
[Versión 2: para estudiantes de Formación Profesional]

	At the sending organisation, the participant is currently enrolled in:

	Title of the qualification / profession:
	[Indicate the expected qualification in the educational system of the country of origin]

	School year / grade:
	[Indicate the learner’s school year / grade in the educational system of the country of origin; for recent graduates indicate the time of graduation]

	Level in the European Qualifications Framework:
	[Indicate the EQF level corresponding to the educational programme the learner is enrolled in. More information is available at: https://europa.eu/europass/en/description-eight-eqf-levels]



	En la organización de envío, el participante está inscrito actualmente en:

	Título de la cualificación / profesión:
	[Indique la cualificación prevista en el sistema educativo del país de origen]

	Año escolar/nivel (ciclo):
	[Indique el curso escolar/nivel en el sistema educativo del país de origen; para recién graduados, indique la fecha de titulación]

	Nivel en el Marco Europeo de Cualificaciones:
	[Indique el nivel MEC que corresponda al programa educativo en el que está inscrito el alumno. Para más información, consulte: https://europa.eu/europass/en/description-eight-eqf-levels]




[Version 3: for learners in adult education]
[Versión 3: para estudiantes de Educación de personas adultas]

	At the sending organisation, the participant is currently enrolled in:

	Title of the adult learning programme:
	[Indicate the title of the learning programme the learner is currently attending]

	Level in the European Qualifications Framework (if applicable):
	[Indicate the EQF level corresponding to the educational programme the learner is enrolled in. More information is available at: https://europa.eu/europass/en/description-eight-eqf-levels]




	En la organización de envío, el participante está actualmente matriculado en:

	Título del programa de aprendizaje de personas adultas:
	[Indique el título del programa de aprendizaje que está cursando en la actualidad el participante]

	Nivel en el Marco Europeo de Cualificaciones (si aplica):
	[Indique el nivel MEC que corresponda al programa educativo en el que va a estar inscrito el alumno. Para más información, consulte: https://europa.eu/europass/en/description-eight-eqf-levels]



[Version 4: for staff in school education, VET and adult education]
[bookmark: _Hlk137639099][Versión 4: para personal de Educación escolar, Formación Profesional t Educación de Personas Adultas.]

	At the sending organisation, the participant is currently working in the following capacity:

	Job title:
	[The participant’s current job title]

	Main tasks:
	[Short description of the participant’s main work tasks at the sending organisation]



	[bookmark: _Hlk137639119]En la organización de envío, el participante trabaja actualmente en el siguiente puesto:

	Nombre del puesto:
	[Puesto actual del participante]

	Principales tareas:
	[Breve descripción de las principales tareas del participante en la organización de envío]



5. Learning outcomes
The parties have agreed that the following learning outcomes should be achieved during the learning mobility:
[Add or remove outcomes as needed for each participant]
5. Resultados de aprendizaje
Las partes han acordado que se deben alcanzar los siguientes resultados de aprendizaje durante la movilidad de aprendizaje:
[Añada o elimine resultados según sea necesario para cada participante]

	Outcome 1: [Title]

	Relevant subject, skill or competence:
	[This may be formal subjects included in the curriculum, or specific skills and competences, including those acquired through informal and non-formal learning (for example ‘inter-cultural competence’)]

	Description:
	[Provide a short and clear description of the expected learning outcome in form of statements about what the participant should know, understand and/or be able to do following the completion of their mobility]



	Outcome 2: [Title]

	Relevant subject, skill or competence:
	

	Description:
	



	Outcome 3: [Title]

	Relevant subject, skill or competence:
	

	Description:
	



	Outcome 4: [Title]

	Relevant subject, skill or competence:
	

	Description:
	



	Outcome 5: [Title]

	Relevant subject, skill or competence:
	

	Description:
	





	Resultado 1: [Título]

	Materia, habilidad o competencia principal:
	[Puede tratarse de asignaturas formales incluidas en el plan de estudios, o de habilidades y competencias específicas, incluidas las adquiridas a través del aprendizaje informal y no formal (por ejemplo, la "competencia intercultural")]

	Descripción:
	[Proporcione una descripción breve y clara de los resultados de aprendizaje esperados en forma de afirmaciones sobre lo que el participante debería saber, comprender y/o ser capaz de hacer tras la finalización de su movilidad]



6. Learning programme and tasks
To achieve the agreed learning outcomes, the participant will complete the following activities and tasks during their mobility activity.
[Add or remove activities / tasks as needed for each participant. In case of activities in virtual or blended mode, all content should be specified, including the online parts). The table below may be complemented or replaced by a learning programme in an annexed document; in that case appropriate text should be added to reference the document.]
6. Programa de aprendizaje y tareas
Para lograr los resultados de aprendizaje acordados, el participante realizará las siguientes actividades y tareas durante su actividad de movilidad.
 [Añada o elimine actividades/tareas según sea necesario para cada participante. En el caso de las actividades en modalidad virtual o combinada, deberá especificarse todo el contenido, incluidas las partes que se realizan virtualmente). El cuadro que figura a continuación puede ser complementado o sustituido por un programa de aprendizaje en un documento anexo; en ese caso debe añadirse un texto que haga referencia al documento.]

	Activity / task 1: [Title]

	Description:
	[Provide a short and clear description of the activity that the participant will attend, or of the tasks that they will complete]



	Activity / task 2: [Title]

	Description:
	



	Activity / task 3: [Title]

	Description:
	



	Activity / task 4: [Title]

	Description:
	



	Activity / task 5: [Title]

	Description:
	



	Actividad / tarea 1: [Título]

	Descripción:
	[Proporcione una descripción breve y clara de la actividad a la que asistirá el participante, o de las tareas que realizará]



7. Monitoring, mentoring and support during the activity
7.4. Responsible persons at the hosting organisation
The following person(s) at the hosting organisation are tasked with introducing the participant to their activities and tasks at the hosting organisation, providing practical support, monitoring their learning progress, supporting them to achieve the expected learning outcomes, and helping them to integrate into the daily routines and the social context at the hosting organisation.
7. Seguimiento, tutoría y apoyo durante la actividad 
7.1 Responsables en la organización de acogida
La(s) siguiente(s) persona(s) de la organización de acogida se encarga(n) de introducir al participante en sus actividades y tareas en la organización de acogida, de proporcionarle apoyo práctico, de supervisar su progreso de aprendizaje, de apoyarle para que logre los resultados de aprendizaje previstos y de ayudarle a integrarse en las rutinas diarias y en el contexto social de la organización de acogida.

	Full name:
	

	Job title:
	

	Email:
	

	Phone number(s):
	

	Responsibilities:
	[Mentor (main content supervisor) AND/OR Contact for administrative matters AND/OR Emergency contact AND/OR Other (please describe)]




	Nombre y apellidos:
	

	Puesto de trabajo:
	

	Correo electrónico:
	

	Número(s) de teléfono:
	

	Responsabilidades:
	[Tutor/a (supervisor/a del contenido principal) Y/O contacto para asuntos administrativos Y/O contacto en caso de emergencia Y/O “otro” (descríbalo)]



[In case more than one person will be responsible, please make a copy of the above table for each person. On both the sending and hosting side there must be a mentor (main content supervisor), a contact for administrative matters and an emergency contact (these responsibilities can be taken by the same or different persons, but the same persons cannot be listed for the sending and hosting organisation). The mentor (main content supervisor) must be able to monitor the participant closely and interact with them on a daily basis.]

[En caso de que haya más de una persona responsable, haga una copia de la tabla anterior para cada persona. Tanto en la organización de envío como la de acogida debe haber un tutor o tutora (supervisor principal del contenido), un contacto para asuntos administrativos y un contacto de emergencia (estas responsabilidades pueden ser asumidas por la misma o por diferentes personas, pero no pueden figurar las mismas personas para la organización de envío y de acogida). El supervisor/a principal hará un seguimiento del participante e interactuará con él/ella frecuentemente. 

7.5. Responsible persons at the sending organisation
The following person(s) at the sending organisation are tasked with following the participants’ progress and providing content or practical support from the side of the sending organisation.
La(s) siguiente(s) persona(s) de la organización de envío se encarga(n) de seguir el progreso de los participantes y de proporcionar contenido o apoyo práctico por parte de la organización de envío.

	Full name:
	

	Job title:
	

	Email:
	

	Phone number(s):
	

	Responsibilities:
	[Mentor (main content supervisor) AND/OR Contact for administrative matters AND/OR Emergency contact AND/OR Other (please describe)]



	Nombre y apellidos:
	

	Puesto de trabajo:
	

	Email:
	

	Número(s) de teléfono:
	

	Responsabilidades:
	[Tutor/a (supervisor/a del contenido principal) Y/O contacto para asuntos administrativos Y/O contacto en caso de emergencia Y/O “otro” (descríbalo)]



[In case more than one person will be responsible, please make a copy of the above table for each person. On both the sending and hosting side there must be a mentor (main content supervisor), a contact for administrative matters and an emergency contact (these responsibilities can be taken by the same or different persons, but the same persons cannot be listed for the sending and hosting organisation). Please note that in line with the Erasmus quality standards on good management of mobility activities, it is very strongly recommended that the mentor (main content supervisor) be employed at the sending organisation. Delegating this task (e.g. to a supporting organisation) may be judged to be in breach of quality standards regarding core project tasks.]

[En caso de que haya más de una persona responsable, haga una copia de la tabla anterior para cada persona. Tanto en el lado de envío como en el de acogida debe haber un tutor o tutora (supervisor principal del contenido), un contacto para asuntos administrativos y un contacto de emergencia (estas responsabilidades pueden ser asumidas por la misma o por diferentes personas, pero no pueden figurar las mismas personas para la organización de envío y de acogida). Tenga en cuenta que, de acuerdo con las normas de calidad de Erasmus sobre la buena gestión de las actividades de movilidad, se recomienda encarecidamente que el tutor (supervisor principal de contenidos) sea empleado de la organización de envío. Delegar esta tarea (por ejemplo, en una organización de apoyo) puede considerarse una infracción de las normas de calidad relativas a las tareas fundamentales del proyecto].
7.6. Accompanying persons 
The following person(s) will accompany the participant during their mobility period:
7.6. Acompañantes 
La(s) siguiente(s) persona(s) acompañará(n) al participante durante su periodo de movilidad:
	Full name:
	

	Position or qualification:
	

	Email:
	

	Phone number(s):
	

	Responsibilities:
	



	Nombre y apellidos:
	

	Puesto de trabajo:
	

	Correo electrónico:
	

	Número(s) de teléfono:
	

	Responsabilidades:
	



[If there will not be any accompanying persons involved, please delete the table above and indicate ‘Not applicable’. In case there will be more than one accompanying person, please make a copy of the above table for each person.]

[Si no hay acompañantes, suprima el cuadro anterior e indique "No aplicable". En caso de que haya más de un acompañante, haga una copia del cuadro anterior para cada persona].

7.7. Mentoring and monitoring arrangements
As a minimum, the monitoring and mentoring arrangements will include the following activities:
Como mínimo, los acuerdos de supervisión y tutoría deben incluir las siguientes actividades:

· [Activity 1]
· [Activity 2]
· [etc.]
· - [Actividad 1]
· - [Actividad 2]
· - [etc.]

[List what kind of monitoring and mentoring arrangements will be put in place, for example: scheduled dialogues, periodical reviews of the learning outcomes and completed tasks, consultations between the mentors at the hosting and sending organisation, etc.] 

[Enumere qué tipo de disposiciones de seguimiento y tutoría se establecerán, por ejemplo: diálogos programados, revisiones periódicas de los resultados del aprendizaje y las tareas completadas, consultas entre los tutores de la organización de acogida y de envío, etc.]

8. Evaluation of learning outcomes
After the mobility activity, the participant’s learning outcomes will be assessed in the following way:
8. Evaluación de resultados de aprendizaje 
Tras la actividad de Movilidad, los resultados de aprendizaje del participante serán evaluados de la siguiente manera:

	Evaluation format:

	[Describe the planned evaluation formats, for example in terms written or oral examination, required practical tasks, continuous assessment or punctual examination, structured report, self-assessment elements, etc.]



	Formato de evaluación:

	[Describa los formatos de evaluación previstos, por ejemplo en términos de examen escrito u oral, tareas prácticas requeridas, evaluación continua o examen puntual, informe estructurado, elementos de autoevaluación, etc.]





	Evaluation criteria:

	[Describe the criteria that will be used for the evaluation]



	Criterios de evaluación:

	[Describa los criterios de evaluación que se van a utilizar]






	Evaluation procedures:

	[Describe the evaluation process and procedures: where is it going to take place (sending or hosting organisation), who will be the evaluators, procedure in case of contested results, how are the results and/or grades going to be transmitted between the hosting and the sending organisation, etc.]



	Procedimientos de evaluación:

	[Describa el proceso y los procedimientos de evaluación: dónde va a tener lugar (organización de envío o de acogida), quiénes serán los evaluadores, procedimiento en caso de reclamación de los resultados, cómo se van a transmitir los resultados y/o las calificaciones entre la organización de acogida y la de envío, etc.]



9. Recognition of learning outcomes
The learning outcomes attained by the participant will be recognised in the following way:
9. Reconocimiento de los resultados de aprendizaje
Los resultados de aprendizaje que se obtengan se reconocerán de la siguiente manera:

	Recognition conditions:

	[Explain the conditions under which the different learning outcomes will be recognised]



	Condiciones para el reconocimiento:

	[Explique las condiciones necesarias para el reconocimiento de los distintos resultados del aprendizaje]




	Recognition procedures:

	[Define who will be responsible for the recognition process and how are the recognised learning outcomes going to be registered in the learner’s records]




	Procedimientos para el reconocimiento:

	[Defina quién será la persona responsable del proceso de reconocimiento y cómo se van a incluir los resultados reconocidos de aprendizaje en el expediente académico del estudiante]





	[bookmark: _Toc263859413]Recognition documentation:

	[List the documents (digital or paper) that must be issued to ensure the recognition of the learning outcomes. Link to each document the organisation responsible to issue it, the recipient of the document and the indicative timeframe for issuing the document.]



	Documentación necesaria para el reconocimiento:

	[Enumere los documentos (digitales o en papel) que deben expedirse para garantizar el reconocimiento de los resultados de aprendizaje. Vincule la organización responsable a cada documento, el destinatario y el plazo indicativo para su expedición.]



10. Reintegration at the sending organisation
[For staff: remove the contents of this section and indicate ‘Not applicable’, unless specific arrangements will be made (e.g. in case of longer mobility periods).]
Following the completion of the mobility period, the participant will be reintegrated at the sending organisation in the following way:
10. Reincorporación a la organización de envío
[Para el personal: elimine el contenido de esta sección e indique "No aplicable", a menos que se tomen medidas específicas (por ejemplo, en caso de períodos de movilidad más largos)]
Una vez finalizado el periodo de movilidad, el participante se reincorporará en la organización de envío de la siguiente manera:

	Reintegration destination:

	[Indicate where will the learner continue their education upon return from their mobility period, e.g. in the same or different school / company / training center; class / grade / year; VET specialization, etc. In case reintegration will not take place (e.g. in case recent VET graduates), indicate ‘Not applicable’ and the relevant reasoning.]




	Lugar de reincorporación:

	[Indique dónde continuará el alumno su formación al regresar de su periodo de movilidad, por ejemplo, en el mismo o distinto centro escolar/empresa/centro de formación y clase/nivel/curso escolar; ciclo de FP, curso de especialización de FP etc En caso de que la reincorporación no tenga lugar (por ejemplo, recién graduados de Formación Profesional), indique "No aplicable" y el razonamiento pertinente.]





	Reintegration conditions:

	[Indicate if the learner will have to complete any actions or exams to catch-up with the curriculum/progamme at the sending organisation. Specify when and how this will happen (e.g. immediately upon return, during the same year, in the following year, in form of an additional course or study hours, etc.). In case reintegration will not take place (e.g. in case recent VET graduates), indicate ‘Not applicable’ and the relevant reasoning.]



	Condiciones de reincorporación:

	[Indique si el alumno tendrá que realizar alguna acción o examen para ponerse al día con el plan de estudios/programa de la organización de envío. Especifique cuándo y cómo se llevará a cabo (por ejemplo, inmediatamente después del regreso, durante el mismo año, en el año siguiente, en forma de curso u horas de estudio adicionales, etc.). En caso de que no se produzca la reincorporación (por ejemplo, recién graduados de Formación Profesional), indique "No aplicable" y el razonamiento pertinente.]



11. Additional provisions
[If needed, introduce here any other provisions specific to the individual mobility. For example, this can be: arrangements with hosting families, an applicable code of conduct or other annexes. If no additional provisions apply, please indicate ‘Not applicable’.]
11. Disposiciones adicionales
[Si es necesario, introduzca aquí cualquier otra disposición específica para la movilidad individual. Por ejemplo, pueden ser: acuerdos con las familias de acogida, un código de conducta aplicable u otros anexos. Si no se aplican disposiciones adicionales, indique "No aplicable"]

12. Signatures
The signatories confirm that they understood and approve the content of this agreement.

[Please remove the ‘Participant’s legal guardian’ table if not applicable]

9. Firmas
Los firmantes confirman que han entendido y aprueban el contenido de este acuerdo.

[Por favor, elimine el cuadro "Tutor legal del participante" si no es aplicable].


	Participant
	
	Participant’s legal guardian

	Full name:
	
	
	Full name:
	

	Date and place:
	
	
	Date and place:
	

	Signature:
	
	
	Signature:
	





	Participante
	
	Tutor/a legal del participante

	Nombre y apellidos:
	
	
	Nombre y apellidos:
	

	Fecha y lugar:
	
	
	Fecha y lugar:
	

	Firma:
	
	
	Firma:
	





	For sending organisation
	
	For hosting organisation

	Full name:
	
	
	Full name:
	

	Position:
	
	
	Position:
	

	Date and place:
	
	
	Date and place:
	

	Signature:
	
	
	Signature:
	



	Persona responsable en la organización de envío
	
	Persona responsable en la organización de acogida

	Nombre y apellidos:
	
	
	Nombre y apellidos:
	

	Cargo:
	
	
	Cargo:
	

	Fecha y lugar:
	
	
	Fecha y lugar:
	

	Firma:
	
	
	Firma:
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